
一棵開花的樹 (席慕容)¬  A Tree in Blossom ( Xi-MuRong's ) 

如何讓你遇見我¬  How shall we meet, at this 

在這最美麗的時刻 為這¬  Prime moment of ours? For this 

我已在佛前 求了五百年 I'd kept craving Buddha for 500 years, 

求祂讓我們結一段塵緣¬  to give us a romantic encountering. 

佛於是把我化作一棵樹¬  Thus, I was turned to be a tree, 

長在你必經的路旁¬  tall and at your deemed path. 

陽光下慎重地開滿了花¬  fully bearing the blossoms under the 

sunlight, 

朵朵都是我前世的盼望¬  each carrying a wish, the prior life of 

mine. 

當你走近 請你細聽¬  While you come closer, do hear my murmur, 

那顫抖的葉是我等待的熱情¬  shivering leaves of my burnt passion 

of my waiting. 

而當你終於無視地走過¬  When, at last, you walked thru, without 

seeing the 

在你身後落了一地的¬  fallen behind you, 

朋友啊 那不是花瓣¬  Alas my beloved friend, they are no more 

petals, 



是我凋零的心¬  but my heart withered apart. 


